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A VAROS ALATT,
ahol a metró majd megáll

K  fö ld a latti gyors  vasu ta t 1950. 
au gu sztu s 21-én k ezd ték  ép íte ­
n i. Ü tvonal: F eh ér  út, N ép sta ­
d ion tó l — á t a  D una a la tt — 
a  D éli pá lyau dvarig . Ö sszesen  
10,1 k ilom éter. M en etidő 17,1 
p ere, c sú csforga lom b an  m á sfé l-  
p ercen k én t in d u ln ak  a  szere l­
v én y ek . ó rán k én t 60 ezer  u tast  
szá llítan ak . A  terv : 1970-ben az  
E ngels tér ig  m eg in d íta n i a fo r ­
ga lm at, 1973-ban v é g ig , a  V ér­
m ező ig . A z  ö sszk ö ltség , k o c s i­
p arkk al eg y ü tt k b . n ég y m il-  
liárd  forin t.

Sebészet, bel- és ideggyógyá­
szat, szemészet, szív- és vér- 
vizsgálat, különleges nyomás­
próba . . .  Az üzemorvos hosz- 
szan ellenőrzi a halomnyi ne­
gatív leletet, aztán k iá llítja  az 
engedélyt: ,,Túlnyomásos lég­
térbe leszállhat”.

— A földalatti építkezés ke- 
szonos — m ondja Csépke Csa­
ba, a főépítésvezető. — Vagyis: 
a feltörő talajvíz visszaszorí­
tása céljából állandóan magas- 
nyomású levegővel „pum pál­
juk  fel” a  zárt m unkateret. Itt, 
a  7-es m unkahelyen, a  Blaha 
Lujza tér alatt m ost 1,2 a t­
moszféra a  túlnyomás.

Negatív űrhajó
Süvítés, sistergés: a  tú l­

nyomásos levegő tódul a  zsi­
lipkam rába. Ülök, fülem  be­
dugul, pattog a  dobhártyám .

— Dante pokolra szállása — 
próbálkozom kedélyeskedéssel, 
de hangom furcsán cseng.

— Egy kollégám szerint ez 
egy negatív űrhajó. Különben 
m indjárt megszokja — m ondja 
legyintve kísérőm, Horváth  
Gyula, a  műszakvezető m ér­
nök.

Megszűnik a  süvítés, felnyí­
lik a  zsilipajtó, belépek a  föld 
alá. Gumicsizmás, haragos em­
berek fenyegető gyűrűje fog 
körül.

— H át ez ki? — m utat rám  
komoran egy hatalm as szál 
férfi.

— Ügy hisszük, valami ide­
gen-féle! — vonogatják vállu- 
kat a többiek.

— Na. ha idegen, akkor akasz- 
szátok fel! — k iá ltja  a „vezér”. 
M ielőtt egyet is szólhatnék, 
hurkot vetnek derekam ra, a 
kötél végét á trán tják  egy csi­
gán és m áris o tt himbálódzom 
„föld és föld a la tt” között a 
Blaha Lüjza téri gyorsvasát 
állomás boltozatában.

— Régi építőszokás! Aki ide­
gen, először bányába, vagy új 
hídra lép, azt fel kell „áldoz­
ni”. Ez a  beavatás! — magya­
rázzák nevetve, am ikor keser­
ves kérlelés u tán  végre megint 
biztos talajon állok. Magam­
ban, bevallom, szaporán mond­
tam  hálá t az idők változó szel­
lemének, m ert hiszen a régi 
legenda szerint a Déva várába 
befalazott Kőmíves Kelemen- 
néhez képest ugyancsak sze­
rencsésen megúsztam a  felál- 
doztatás tréfává szelídült szer­
tartását.

Harminc méter mélyen
A boltozat, am elyről az 

im ént még egy szál kötélen 
lógtam, nyolc m éter magas be­
tonszerkezet.

— E rre jön még egy vízzáró 
vaslemez borítás — m agyaráz­
za H orváth mérnök. — Pest 
alatt négy— hat m éterrel m in­
denhol talajvíz van. Képzelheti, 
hogy itt, 30 m éter mélyen 
m ekkora a  nyomása. Pusztán a 
beton nem tud ja tartan i. Néz­
ze, az 1,2 atm oszférás belső 
túlnyom ás ellenére — izzad a 
fal.

Valóban: végig a  betonfelü­
leten, apró  verejtékcseppek 
gyöngyöznek.

— Ahol m ost állunk, ez a
középső állomás-alagút. K étfé­
léi ide fu tnak be a  párhuza­
mos vonal-alagütak. Látja, ez 
itt előttünk megy a Keleti felé.

— És mögöttünk mi van?
— Semmi. Azaz: még 250 

m éter homok és agyag, az As­
toriáig. Az m ár a  „nyolcasok” 
birodalma, ők arról fúrnak fe­
lénk. Mi itt  tulajdonképpen 
készen vagyunk — teszi hozzá 
elégedetten.

„Sétálunk” a Rákóczi út 
alatt, a  vonal-alagútban, a Ba­
ross tér felé. I tt  nincs beton­
borítás, 70 centi széles, 120 cm

magas, ívesen hajlíto tt bordás 
vaslapok, a  tübbingek végtelen 
sora tapad, illeszkedik szoro­
san egymáshoz. Száz és száz, 
ezer és ezer vastübbing, amely 
a r ra  hivatott, hogy sok évtize­
dekig hordozza egy város rop­
pant terhét, á llja  a talajv íz so­
sem szűnő nyomását.

— Elég kellem etlen m unka 
volt — m ondja a  mérnök. — 
A tiibbingnél nincs pardon, nem 
kell külön meó. A talajv íz nyo­
m ása úgyis folyton ellenőrzi, 
hogyan dolgozunk, é s . . .  a  
m ondat végét egy kitörő tró ­
pusi tá jfun  süvöltése nyomja 
el.

A  dugó
—* Tíz atm oszférás lég-

kompresszor — kiabálja fü ­
lem be a  mérnök. — L átja  a  
csapokat, a tübbingen? Azon át 
az acélborítás mögé préseljük 
sü ríte tt levegővel a bentonit 
szigetelőanyagot. Ez az injek­
tálás. Nem engedünk a  víz­
nek!

— Na, eddig! — torpan meg 
vezetőm — ez a  „dugó” — 
m utat a  szürke betonfalra előt­
tünk. — Az Osvát utcánál va­
gyunk, de emögött — szinte 
gyöngéden sim ítja végig a  „du­
gót” — m ár k isétálhat a Nép­
stadionig. Az elzárás csak azért 
kell, hogy a  levegőnk meg ne 
szökjön. A túlfelén m ár ter­
mészetes nyomás a la tt dolgoz­
nak a szerelők. Most m enjünk 
vissza az állom ásra, megmuta­
tom  a  lejtaknát.

A lejtakna — valóban lejt. 
Méghozzá igen meredeken. Va­
lahol a  felső végén, egy-két 
m éterrel a K örút alatt, o tt a  
gyalogos alu ljá ró  m ár l e s ü l ­
lyesztett szekrénye. Innen 
özönlik m ajd  lefelé az utas- 
áradat az aknába szerelt moz­
gólépcsőn. De most még csak 
egym éteres átm érőjű meredek 
vascsövet, m unkaaknát látok, 
am elyen á t dörögve hullik le 
a felül kibontott föld a  cső­
torok a la tt álló csillékbe.

— Hahó! Ne dobjatok most, 
mászunk felfelé — kiált a 
mérnök. — Nem m indennapi 
hegymászás következik, a 
szűk, ferde vascsőben. Felet­
tem  kis kör a lakú  nyílás, 
m in tha kút aknájában  lennék. 
A cső homorú, belső falán 
m ár-m ár a  gravitáció törvé­
nyeivel ellenkező ügyességgel, 
derékig meztelen, bíborszínű 
em berek dolgoznak.

— A fénytörés teszi — mo­
solyog a  mérnök. — A cső­
fal vörös m inium m al van be­
vonva, attól látszik minden 
vörösnek.

— A zért elég -vörösök- v a­
gyunk mi a  valóságban is — 
farag hirtelenében, ránk  se te­
kintve, kis politikai szójátékot 
az egyik szerelő.

— A B ujnyik-brigád — 
m ondja a  mérnök. — Egyik 
legrégibb szocialista brigá­
dunk. M inden létező nehézsé­
get végigcsináltak. Baráberek. 
Azaz: afféle föld a la tti Dzsoli 
Dzsókerek, inért m indenre a l­
kalm asak, m indenhez értenek. 
Hegesztenek, bontanak, falaz­
nak, fúrnak, csilléznek — 
. . .  menyecskéznek, ultiznak és 
alszanak — fejezi be büszkén 
a felsorolást az egyik brigád­
tag.

M ár m ajdnem  „fent” va­
gyunk. Fölöttem  a  K örút vé­
kony aszfaltbőrén m ár átlük­
te t a fenti világ. A lattam  a tá ­
tongó m unkaakna. A ie.ftakná 
szemcsés betonfalán mésszel 
ír t durva betűk: „ . . .m e r t
K ain is bevádolta Á b e lt. . .  93. 
Zsoltár.” Egy pillanatom  a 
döbbent töprengésé: vajon itt, 
a  föld alatti betonteknőben ki, 
mikor, m iért, milyen érzések 
és indulatok nyomásának en­
gedve ró tta  fel ezt a  talányos 
sort?

A m érnök guggol, ráncolt 
homlokkal egy gépet vizsgál.

— Hej, Bujnyikok! — kia­
bál le. — Jobban meg kell 
erősíteni ezt a csörlőt!

Az Astoriánál
— H át a „hetes” is m unka­

hely? — legyint Samók Pali 
bácsi, a  keszonmester, míg le­
felé megyünk a  lifttel. — Se

nyomás, se fúrás ott. I t t  1,8 
atm oszféra a la tt naponta há­
rom-négy m étert fú runk  előre.

— Lövééésü! — fogad az el­
nyújto tt kiáltás, am int kilépek 
az „Astoria-állom áson” a zsi­
lipből, és rá  rögtön a robba­
nás retten tő  döreje süketít 
meg.

— Nem sokat é r  — legyint 
a  vájár. — Szürke agyagban va­
gyunk, abban nem igen „dol­
gozik a lövés”. De azért jó ez 
az agyag. Sokkal jobb, m intha 
folyóhomok lenne — m int 
ahogy vártuk. H aladunk is! 
M enjen előre, nézze csak meg 
a  pajzso t

Kétszázötven m étert gyalo­
golunk a  Rákóczi ú t alatt, az 
U ránia moziig. Tompultságot 
érzek, a  leghétköznapibb cse­
lekedetnek is megnő a súlya. 
Minden lépés, m inden moz­
dulat, szó, külön fáradság. — 
M ár dolgozik ra jtám  az 1,8 
atmoszféra.

— Amiben most vagyunk, 
ez m á r  a  pajzs —  m uta tja  a  
keszonmester. — Tulajdon­
képp nem más, m int egy nyi­
to tt óriáscső, egy védőhenger. 
Ez. rátám aszkodik az alagút- 
szerkezet utolsó tübbingjére és 
22, összesen 440 tonna nyomó­
erejű hidraulikus sajtóval úgy 
nyom juk az egészet előre, 
ahogy az orrban a  vájárok fú r­
nak. A törm eléket a csillék vi­
szik hátra , a  pajzs mögött meg, 
ahogy megyünk előre, úgy sze­
relik be az ú j tübbingeket. A 
pajzs véd a  beomlástól, köny- 
nyíti a  m unkát.

Araszolás előre
— Araszolgatunk előre, há­

tu l meg épül az alagút — szól 
oda hozzánk az egyik vájár. — 
Aztán egyszer csak kilyuka­
dunk a Nemzetinél. Nem ör­
döngösség, próbálja csak meg 
— és a  kezembe nyomja a  lég­
kalapácso t — Nem harap  — 
b iztat —, csak fogni kell. 
Nyolc és fél kiló az egész. Na, 
m ost nekinyomni az agyag­
nak, jól feküdjön rá  vállal —

aztán előre. A noteszt, meg a 
ceruzát m ajd tartom  addig.

Kegyetlenül ráz a  kalapács, 
dübörögve vág keskeny szele­
teket a ragadós agyagból.

— Kicsit oldalt is nyomni, 
fúrni, bontani egyszerre — 
rendelkezik a vájár és letelep­
szik. — Én addig rágyújtok. 
Beszélgethetünk is, de azért 
közben haladjon, nehogy ront­
sa a  teljesítményem et!

A cigaretta u tán  visszaadom 
a légkalapácsot, orromban 
megülepszik az agyagos por.

— Néha egy egész vályoghá­
zat köp az em ber — nyugtat 
meg a  vájár, és szolgálatké­
szen feladja a  ceruzát, am i va­
lahogy kicsúszik a fúrótól el- 
m erevült u jjaim  közül.

— Hát, ez könnyebb szer­
szám — m ondja közben —, 
persze biztos ez is attó l függ
— ki hogyan tartja .

Dörög m ár ú jra  a légkala­
pács, fú r és bont, bont és fúr, 
araszol előre napról napra, 
két-három  m éterenként, míg 
egyszerre kilyukad a  Nemzeti­
nél, hiszen „nem ördöngösség 
ez".

Beépített évek
— Sok meló — rázza fejét 

a  csillés. — Aztán a  népek 
m ajd csak jönnek-m énnek itt 
a földalattival, nem is gon­
dolnak azokra, akik négy-öt 
évüket is beleépítették a ttib- 
bingekbe.

— Ugyan! Nem az a számos
— legyint a  m ásik csillés, há­
tán  hosszú sebforradás. — Te 
ta lán  gondolsz arra , hogy ki­
nek a  fia—lánya csinálta az 
egészet, ha felmész egy lifttel 
a  hatodik em eletre? Megle­
gyen, jó legyen, kész legyen — 
ez a  mi dolgunk, a többi nem 
szám os!. . .

. . .  — A kávé já r  — állít 
meg szigorúan fenn a  büfés­
nő — védőital.

— Kávé, 261. — írja  fel 
a blokk-könyvbe a  büfés.

M ár kinn állok az utcán, ör­
vénylő délutáni csúcsí rg"' 
bán és szakadó esőben. ö t  
perc a la tt pontosan öt zsúfolt 
villamos megy el az orrom 
előtt. Mögöttem zúg a  „7-es” 
m unkahely liftje, három szor is 
hallom nyílni, csukódni a  zá­
róajtót. — Műszakváltás.

Szász István

T anúkihallgatások 
a „Baradla-perben”

A UétteiCL sáckáuu

Kedden fo lytatták a  miskol­
ci megyei bíróságon a Barad- 
la-barlangban tö rtén t szeren­
csétlenség ügyének tárgyalá­
sát. Először az orvosszakértő 
te tt föl kérdéseket a vádlott­
nak.

Az orvosszakértő 
és a vádlott párbeszéde

Orvosszakértő: ö n  em lítette, 
hogy Brückner Ernőd közvet­
lenül rosszulléte után zavar­
tan, »kásásan« beszélt.

Pászthory György W alter: 
A gyerek olyan volt, m intha 
félálomban beszélne hozzám.

— M it .kérdezett?
— Azt kérdezte folyton, 

messze van-e még a já ra t vé­
ge?

— A  m ásodik rosszullét?
— Másodszor W ettstein An­

talon m utatkoztak a rosszullét 
jelei, a;: tán H aader kiáltott, 
hogy nem b írja  tovább.

— A tanúvallomások szerint 
a határelzáró rácsnál még 
m indannyian énekeltek.

— Valóban így volt.
— Vidáman énekeltek?
— Csak a víztúrásnál szük­

ségszerűen fellépő remegést 
éreztem  a hangjukon. Brück­
ner Ernőd m ár odam enet né­
hány m éterrel a rács előtt, fá­
radtságról panaszkodott.

— Tud-e valami magyará­
zatot a halálesetre?

— A három  halál számom­
ra  a mai napig rejtélyes és 
érthetetlen  m aradt.

Az életben m aradottak 
vallomása

A három  diáklány, H éthelyi 
Beatrix, Göncz K inga M ária 
és M akk  Ágnes vallom ása sze­
rin t elégendő élelm et vittek

.agukkal a  tú rára , s a  tra ­
gédiát megelőző időkben éh­
ségről vagy fáradtságról a  cso­
port tagjai közül senki sem 
panaszkodott. A szerencsétlen­
ség éjszakáján a három  lány a 
táborhelyen m aradt, teát főz­
tek és feldíszítették a k ará­
csonyfát, így várták  vissza a 
többieket, akik a  Stix-patak- 
hoz indultak, de azok közül 
senki sem té rt vissza.

É jfél u tán  két órakor határ­
őrök jöttek értük  és később a 
Barlang Szállóban Pászthory 
W altértől tud ták  meg, hogy a 
három  fiú meghalt. Pászthory 
akkor összetört em ber benyo­
m ását keltette.

R u ff  A ttila 18 esztendős pan­
nonhalm i diák vallomása:

— Szalonnát ettünk, egy 
korty pálinkát ittunk  rá  és vi­
dám an indultunk a Stix felé. 
Elől m ent a tan ár ú r és Szem- 
lér Mária, hátu l Rill A ttila 
zárta  be a sort. M inden, ne­
hézség nélkül keltünk á t a m á­
sodik szifonon (a. szifonban a 
víz m ajdnem  egjészen kitölti a 
barlangfolyosót), itt a  többiek 
lehet, hogy ism ét ittak  egy 
korty pálinkát.; Rövid idővel 
később B rückner Ernőd pa­
naszkodni kezdett, hogy fáradt, 
és nem  b írja  tovább. Akkor a 
táp ár ú r visszam ent érte  és el­
vitte a rácsig. O tt énekeltünk 
és ism ét ittunk  egy korty pá­
linkát. Brückner kipihente m a­
gát és segítség nélkül indult 
visszafelé. M ajd azt mondta, 
fárad t és támogassam. Később 
cipelnem kellett. A tan ár ú r 
visszajött, elvette tőlem  Brück- 
nert, s így egyedül m ehettem  
tovább. A szifonon m ár nem 
én vonszoltam keresztül. Még 
a rra  emlékszem, hogy a két 
szifon között egyszer elestem, 
aztán feltűnt egy rozsdás cső 
a  szemem előtt, belekapasz­
kodtam, kiabáltunk, előre a 
sötétbe, de nem kaptunk vá­
laszt. Aztán felkapaszkodtunk 
a g á t r a . . .  M ásra nem em­
lékszem . . .  Fény j ö t t . . .  Más­
ra  nem emlékszem.

Bíró: A mentővel érkezett 
orvos?

Tanú: Csak a  bányam entők­
ről tudok.

Bíró: Van-e valami feltevése  
arról, mi történt a Stix-paták- 
ban?

Tanú: Szám omra érthetet­
len.

Ügyész: Mikor érzett először 
fáradtságot vagy rosszullétet?

Tanú: Nem emlékszem. Ér­
zésem nem  volt, sötétség vett 
körül. Sem m ire sem tudok m a­
gyarázatot.

Ügyész: Félt?
Tanú: Én sohasem félek. Tö­

kéletesen közömbös állapot 
volt. Biztonságban éreztem  
magam. Nem gondoltam sem­
mire.

Orvosszakértő: Em lékszik
arra, m it mondott az ózdi kór­
házban, am ikor magához tért?

Tanú: Azt mondtam, hogy 
valószínűleg elaludtam  egy 
időre.

Orvosszakértő: Miért mond­
ta ezt?

Tanú: Talán azért, m ert a 
rosszullét úgy jelentkezett, 
hogy hányingert, fáradtságot 
nem  éreztem. Csak a  lábam  
nehezedett egyre jobban. Más 
gondolatom nem  volt, csupán 
az, hogy előre, gyerünk előre.

Bíró: Járt azóta a barlang­
ban?

Tanú: Nem.
Bíró: Iszonyodik tőle?
Tanú: Ha lehetett volna,

m ár m ásnap ú jra  nekiindulok.

„Álmosság nehezedett rám”
Borbás László 1964 szilvesz­

te r  estéjén m ár nekivágott a  
Stix-pataknak. Akkor a  máso­
dik szifonnál visszafordult.

Bíró: Miért fordult akkor 
vissza?

Tanú: Féltem.
Bíró: M ondja el részletesen 

a végzetes túra történetét.
Tanú: E ttünk. Azután kiosz­

to ttuk  a  lám pákat. A tan ár úr 
csak anny it m ondott: együtt 
m aradni m indig és ha valami 
baj van, szóljatok. A rról is be­
szélt, hogy ez nagy tú ra  lesz. 
Mi örömmel indultunk, hiszen 
ju talom -túra volt.

Bíró: Pászthory W alter be­
szélt-e arról, hogy veszélyes ez 
az út?

Tanú: 64-ben em lítette, hogy 
ha nem ta rtju k  be az  alapvető 
szabilyokát, akkor ez az út 
élí eszélyes lehet.

Bíró: Folytassa.
Tanú: Az első szifont meg­

kerültük. A m ásodikban alá 
kellett m erülnünk, csak az a r ­
cunk volt kint. Azután ittunk 
egy korty pálinkát és tovább 
indultunk. Rövid idővel ké­
sőbb B rückner panaszkodott, 
hogy fáradt. A rácsnál körül­
belül tíz percig álltunk, ez 
a la tt az idő a la tt rendbe jött. 
Énekelt. Visszafelé ism ét rosz- 
szull étről panaszkodott és a 
m enet lelassult. Wettstei-n An­
tal m ent a  közelemben, egy­
szer csak nagyon csöndesen 
megszólalt: »Nem visznek to­
vább a lábaim .« A szifonnál 
befogtam az o rrá t és száját és 
úgy húztam  át. Később Szem- 
lér M ária tanárnő  is segített. 
A rra  m ár nem  emlékszem, ho­
gyan ju to ttunk  el a gátig. Vég­
telen álmosság fogott el, érez­
tem, hogy lecsukódnak a  sze­
meim. A m entőautóban tértem  
magamhoz.

„Én sohasem engedtem meg”
A tárgyalás szünetében a 

M agyar Nemzet m unkatársa 
megkérdezte dr. Jakuts  László 
neves szakem bert: előfordult-e 
m ár, hogy fiatal barlangkuta­
tók több napot és több éjsza­
kát a barlang mélyén töltöttek 
volna?

Jakuts László a kérdésre 
nem m el felelt.

— Am íg én voltam  az agg­
teleki barlang igazgatója — 
te tte  hozzá —, senkinek sem  
engedtem meg, hogy akár 
egyetlen éjszakát is a barlang­
ban töltsön. Pászthory Walte- 
rék hat napra tervezett, sátor 
nélküli kempingezése a Ba- 
radla-barlangban egyedülálló, 
a magyar barlangkutatás tör­
ténetében példátlan eset.

A  tárgyalást szerdán fo lytat­
ják.

K. A.
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ná fönn  magát olyan szívó­
san? Festők egy ideje tartóz­
kodnak a természet produkál­
ta giccsek ábrázolásától. Olyan 
naplementéket, s olyan tava­
szi virágzást, aminő például 
most giccsesedik a Gellért­
hegy lankáin  — ma már nem  
illik  vászonra vetni, élethűen. 
Marad tehát a giccsre áhítc 
léleknek a falvédő. az ő sze­
líd őzikéivel.

Rózsaszín japán birs ágak 
virítanak előttem  egy vázá­
ban, ahogy elnézem, a lát­
vány kim eríti a töm ény giccs 
megfogalmazatlan fogalmái, 
Lehetséges, hogy a kor­
szerű lakáskultúra ezért m el­
lőzi a virágot és tesz száraz 
kórókat, csupasz ágakat a vá­
zákba; Bem ard B uffe t-nek eb­
ből a meggondolásból kedves 
csendélet m otívum a a lelom­
bozott ág? És lehetséges, hogy 
giccset »álkottam«, am ikor a 
japán birs ágait kiem elve ter­
mészetes környezetéből, vázá­
ba helyezve, dekorációként 
alkalm aztam  a szobámban5 
Borzasztó rádöbbenni, m it is 
cselekszik olykor az ember, 
ha az ősi ösztön föltör tudata 
mélyéről!

S m i lehet a giccs-kérdésben 
egyáltalán a vigasz? A  valói 
Szőnyi István mondásával le­
hetne egyensúlyozni, ö  hitt 
abban, hogy a giccs ránevel­
heti az em bert a jó  művészet 
szeretetére. A  biológiai m eta­
morfózison átesett hétfejű  sár­
kány, im m ár giliszta, hol itt. 
hol ott dugja ki fe jét a föld­
ből. Ha a főútvonal veszélyes­
nek látszik, kiköt a kevésbé 
veszélyes m ellékutcákban, a fa­
lusi vásárokon. De talán köz­
ben elvégzi férgi hivatását, 
fellazítja a talajt a szépre, az 
igazra, a művészire.

(Dutka)

Tekintélyes m éretekben fo­
ly ik  a giccs elleni küzdelem, 
annak ellenére, hogy nem  
született m ég olyan bölcs el­
me, aki a giccs fogalmát meg­
határozta volna. Tudományos 
definíció m ind ez ideig nincs 
a giccsről. Csupán körüliro- 
gattuk, m eghánytuk-vetettük, 
mi is a giccs, elgondolkoz­
tunk, elm erengtünk ezen a 
hétfejű  sárkányon, m elynek  
egyik jellem ző tulajdonsága  
(ezennel egy ism érvet bocsá­
tók a köz rendelkezésére), 
hogy ha egy Szent György­
höz méltó bátorsággal lem et­
szetik az egyik feje, vagy akár 
m ind a hét, csakhamar ú jjá ­
növekedik és még mérgesebb 
lehelet árad hatalmas torkai­
ból. A  mesebeli sárkány ezen­
kívü l megsebzése alkalmából 
biológiai metamorfózison esik 
át; a férgek, a giliszták termé­
szetét veszi föl, s ahány da­
rabra kaszabolja az ellen, 
annyi darabban éli tovább új 
életét. Szaporodásának, soka­
sodásának semm i nem  áll ú t­
jában.

Lapunk ■ m unkatársai meg­
vizsgálták Budapest főútvona­
lait, m ellékutcáit; elindultak  
a giccs nyomában. S nem  is 
kellett messzire m enniük. De 
elm ehettek volna hosszabb ta­
nulm ányútra is. A  velencei 
Szent M árk tértől a Piccadilly 
Circusig végtelenül gazdag 
giccs-tárház állott volna ren­
delkezésükre. A z eleve meddő 
küzdelm et a giccs ellen talán 
azzal lehetne kezdeni, ha 
vizsgálat, elemzés tárgyává 
tennök, m ik a giccs nem zetek  
és népek fölötti, átfogó köve­
telményei. Mert a giccs nem ­
zetközi érvényű valami s rég­
óta az a gyanúm, hogy ősi 
szükséglete az emberi lélek­
nek; m ásképp hogyan tarlhat-


